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Spielmeile im Lorraine-

quartier: Durchschlupf-

punkt.

«Mille de jeu» dans le

quartier de lo Lorraine:

passage serré.
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Kurt Huber, Landschaftsarchitekt,

Bereichsleiter

Grünraumgestaltung,

Stadtgärtnerei Bern

Wohnumfeldverbesserung Bern

Die Stadt Bern führt
seit Jahren ein

umfangreiches und

sehr erfolgreiches

Projekt zur

Wohnumfeldverbesserung

(WUV) durch. Es

steht für
Lebensqualität im Quartier.

Bevölkerung und

Fachleute treffen

sich in gemeinsamer

Aktion.

Gemäss
den Legislaturrichtlinien des Ge¬

meinderates wird seit 1996 auf Antrag
der Stadtgärtnerei die Aufwertung des

Wohnumfeldes für Erholung, Freizeit und Natur

umgesetzt. Dank einer breiten Öffentlichkeitsarbeit

ist eine flächendeckende Information zum
Thema «Wohnumfeldverbesserung» sichergestellt.

Sie wurde durch die Internetseite der

Stadtgärtnerei Bern www.stadtgaertnerei.bern.ch, die

Flyer Wohnumfeldverbesserung «Attraktive
Freiräume für Erholung, Freizeit und Natur»
sowie regelmässige Informationsveranstaltungen
in allen Stadtteilen und Pressemitteilungen in

Quartierzeitungen und in der Tagespresse
erreicht.

Mit dem ersten Wohnumfeldverbesse-

rungskredit WUV 1 von 1998 sprach der Stadtrat

1,5 Millionen Franken zur Umsetzung von
Verbesserungsmassnahmen. Für WUV 2 bewilligte

er einen Gesamtbetrag von 690000 Franken.

Ein weiterer Kreditantrag WUV 3 von
800000 Franken ist in Vorbereitung. In der

Finanzplanung ist ein gleich hoher Betrag für
WUV 4 reserviert. Im Umfang von 700 000 Fran-

M \% amélioration ties aménagements exté¬

rieurs des quartiers d'habitations du point
.^.iw de vue du délassement, des loisirs et de la

nature; est mise en œuvre sur proposition du
Service des parcs et promenades de la ville depuis

1996, et ce selon les directives législatives du

conseil communal. Une vaste campagne de

communication a permis d'assurer une information
exhaustive sur le thème de l'amélioration des

aménagements extérieurs des quartiers d'habitations

(Wohnumfeldverbesserung, WUF). Cette action se

traduit par la mise à disposition du site internet
du Service des parcs et promenades de la ville de

Berne, www.stadtgaertnerei.berii.ch, la distribution

de flyers «aménagements extérieurs attractifs

pour le délassement, les loisirs et la nature», ainsi

que l'organisation régulière de réunions d'information

dans tous les secteurs de la ville et la parution
de communiqués de presse à destination des

journaux de quartier et de la presse quotidienne.
En 1998, le conseil municipal alloua un

premier crédit WUV 1 de 1,5 millions de francs pour
la mise en œuvre des mesures d'amélioration des

aménagements extérieurs des quartiers d'habita-
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Amélioration des quartiers
d'habitations à Berne

Kurt Huber,

architecte-paysagiste
FSAP, chef de la section

planification des espaces

verts. Service des parcs
et promenades, Berne

ken wurden zusätzliche Einzelprojekte realisiert.

Der Gesamtbetrag ist auf den Investitionsbedarf

pro Stadtteil aufgeteilt. Die definitive Betragshöhe

für die einzelnen Projekte wird jeweils
nach Kreditgenehmigung in Absprache mit der

Quartierbevölkerung überprüft und festgelegt.

Lokale Agenda 21

Die Wohnumfeldverbesserung ist ein Projekt
der Stadtgärtnerei Bern, der Lokalen Agenda 21

der Stadt Bern sowie zahlreicher Kooperationspartner

und dient der Verbesserung der
Lebensqualität. Ein attraktiv gestaltetes Wohnumfeld
fördert und verbessert die sozialen Kontakte,
ermöglicht vielfältige Quartieraktivitäten und

wertet die Wohnqualität für alle Bevölkerungsschichten

auf.

Das Projekt Wohnumfeldverbesserung der

Stadt Bern bedeutet Partizipation der Bevölkerung,

von der Bedürfnisanmeldung bis zur
Umsetzung der Massnahmen sowie Beratung und

Begleitung durch zuständige Fachstellen. WUV
sichert eine flächendeckende Attraktivierung
öffentlicher Freiräume und vielseitig nutzbare

Spielplätze, Park- und Grünanlagen für Kinder
und Erwachsene in allen Stadtteilen. Dabei werden

monotone Strassenzüge durch Baumpflanzungen

wohnlich gestaltet sowie Spielelemente
angeschafft und für Quartierfeste zur Verfügung

gestellt.

tions. Pour le crédit WUV 2, il accorda un montant

total de 690000 francs. Une autre demande

de crédit WUV 3 de 800000 freines est en

préparation. Dans la planification financière, un montant

de- même hauteur est réservé au WUV 4. En

outre, des projets ponctuels ont été réalisés pour un

montant de 700000 francs. Le montant total est

réparti selon les besoins d'investissement pur
secteur eie ville. Après confirmation du crédit, les montants

définitifs alloués aux différents projets sont

examinés et fixés en accord avec la population des

quartiers.

Agenda 21 local
L'amélioration des aménagements extérieurs des

quartiers d'habitations est un projet conjoint du

Service des parcs et promenades de la ville de Berne,

de l'Agenda 21 local de la ville de Berne ainsi que
de nombreux partenaires de coopération, pour
contribuer à l'augmentation de la qualité de vie.

Des espeices extérieurs aménagés de façon attractive

encouragent et améliorent les contacts sociaux,

rendent possible des activités de quartier variées et

valorisent la qualité de l'habitat pour toutes les

couches de population.
Le projet d'amélioration des espaces

extérieurs de la ville de Berne implique la participation
de la population, de l'énoncé des besoins jusqu'à
la mise en œuvre êtes mesures, ainsi que le conseil

et l'accompagnementpar les services responsables.

La ville de Berne mène

depuis des années un

projet très apprécié

d'amélioration des

aménagements
extérieurs des quartiers

d'habitations. Population

et spécialistes se

retrouvent dans une

action commune.

Spielmeile: der Steg über

den Dammweg verbindet

zwei Spielplätze.

Mille de jeu: la passerelle

relie deux places de jeux.

Lorrainebad: nach 110

Jahren endlich ein Spielplatz

für Kinder.

Bain de la Lorraine: après

110 ans, enfin une place de

jeux pour enfants.
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Ideenwerkstatt Untermatt:

Vorschläge aus dem

Quartier entstehen.

Atelier d'idées Untermatt:

les propositions du quartier
naissent.

Hochfeldschule: Umgestaltung

des Pausenplatzes mit

Schulklassen.

Ecole Hochfeld: les écoliers

ont participé au réaménagement

de la cour.
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Die Resultate der WUV

Mit den Massnahmen wurden:
• rund 30 Spielplätze bezüglich Spielangebot,

Erlebniswert und Sicherheit vor allem in

unterversorgten Stadtteilen attraktiver gestaltet;

• 6 Spielbereiche in Schulen oder Badeanlagen

zur Erhöhung des Nutzungsangebots auch
ausserhalb der Betriebszeiten verbessert;
• 20 Grünanlagen als Aufenthaltsorte für alle
Altersschichten aufgewertet;
• 60 Baumpflanzungen im Zusammenhang
mit Wohnstrassen zur Attraktivierung der

Verbindungswege und allgemein zur Aufwertung
des Strassenbildes sowie zur Förderung der

Stadtökologie realisiert;
• das heutige Angebot für temporär einsetzbare

Spielelemente und Trendsportarten
entsprechend vorhandener Bedürfnisse ausgebaut;
• die Sicherheitsstandards aller Anlagen überprüft

und notwendige Anpassungen an die

Europäische Norm vorgenommen;
• zahlreiche weitere Einzelprojekte umgesetzt.

Partizipation der Bevölkerung
Die Erfahrungen zeigen, dass die frühzeitige
und breit abgestützte Partizipation der betrof-
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Le concept WUV assure- à grande échelle la

valorisation des espaces extérieurs publics ainsi que

l'usage multiple pour enfants et adultes eles places

de jeux, des parcs et des espaces verts dans tous les

secteurs de la ville. Dans ce centre; les enfilades de

rue monotones sont rendues plus accueillantes pur
la plantation d'arbres et la mise à disposition
temporaire d'éléments de jeux à l'occasion de fêtes de

quartier.

Les résultats de WUV

Crâcc à ces mesures:

• Environ 30 places de jeux ont été aménagées eie

manière plus attractive du point de vue eie l'offre
eies engins, des possibilités d'expérimentation et de

la sécurité, principalement dans les secteurs sous-

équipés de la ville;
• Six zones de jeux ont été améliorées dans des

écoles ou des piscines, afin d'augmenter l'offre
également en dehors des heures d'ouverture;

• 20 espaces verts ont été revalorisés comme lieu
de détente pour toutes les tranches d'âge;

• 60 plantations d'arbres ont été réalisées au

niveau des rues de quartier, afin de rendre' plus

attractifs les chemins de liaison, et plus généralement

pour l'amélioration de l'aspect de la rue et la

promotion de l'écologie dans la ville;
• L'offre actuelle de dispositifs temporaires eie jeux
et eie pratiques de sports à la mode a été étendue

en fonction des besoins existants;
• Les standards de sécurité de toutes les installations

ont été contrôlés et les nécessaires adaptations

aux normes européennes ont été entreprises;

• De multiples projets ponctuels supplémentaires

ont été réalisés.

Participation de la population
L'expérience démontre qu'une participation élargie

et suffisamment en amont de la population
concernée garantit une mise en œuvre réussie et

durable des mesures d'amélioration des quartiers
d'habitations. Le conseil et l'accompagnement par
les services responsables garantissent ninsi une

qualité fonctionnelle optimale des mesures durant
le développement et la réalisation des projets. La

grande identification des citoyennes et des

citoyens à leurs espaces publics repose sur les

discussions de quartier. Au cours de celles-ci, les

besoins sont énoncés et le consensus est trouvé. Ceci

garantit un partage des responsabilités et

l'intégration des souhaits.
Les partenaires de coopération du Service des

parcs et promenades de la ville sont:

• La population (piuticipation): formulation des

besoins et des souhaits, participation aux discussions

de planification et de réalisation;
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Wunsch aus dem

Kinderparlament: ein Spielplatz

vor der Haustiire im

Beundenfeld.

Souhait venant du parlement

des enfants: une place

de jeu devant la porte dons

le quartier Beundenfeld.

fenen Bevölkerung eine erfolgreiche und
nachhaltige Umsetzung von Massnahmen zur

Wohnumfeldverbesserung gewährleistet. So garantiert

die Beratung und Begleitung durch
zuständige Fachstellen bei der Entwicklung und

Umsetzung von Projekten eine optimale
funktionale Qualität der Massnahmen. Die grosse
Identifikation der Bürgerinnen und Bürger mit
ihren Freiräumen basieren auf den Quartierdiskussionen.

In diesen werden die Bedürfnisse

festgestellt und der Konsens gefunden. Dies

garantiert das Mittragen von Verantwortung und
die Integration der Wünsche.

Kooperationspartner der Stadtgärtnerei
sind die folgenden:
• die Bevölkerung (Mitwirkung): Bedürfnisse

und Anliegen einbringen, Mitsprache in der

Planung und Umsetzung;
• Quartierkommissionen (Koordination):
Gewichtung und Auswahl der Anliegen und
Bedürfnisse aus der Bevölkerung;
• Schülerinnen und Schüler / Lehrerinnen und
Lehrer (Mitwirkung): Mitentwicklung von
Projekten in Projektwochen zum Thema «Pausenplatz»,

Mithilfe bei der Realisierung, zum
Beispiel Pflanzarbeiten;
• dasjugendamt (Begleitung): Bedürfnisevaluation,

Beratung für kindergerechte Konzepte und

Gestaltungen, Vermittlung von Fachpersonen;
• das Schul- und Sportamt (Beratung): fachliche

Unterstützung bei der Planung und
Umsetzung;

• Arbeitslosenprojekte Arbeit statt Fürsorge,

Job Tact, Soziale Einsatz Planung (SEP),

• Les commissions de quartier (coordination):
hiérarchisation et sélection des souhaits etiles besoins

de la population;
• Écoliers /professeurs (participation): participation

au développement de projets lors de semaines

spéciales sur le thème des pleices de récréation,

contribution à la réalisation, par exemple aux

travaux de plantation;
• Le Service de la jeunesse (accompagnement):

évaluations des besoins, conseils en matière de

concepts et d'aménagements adaptés aux enfants,

aiguillage vers les spécialistes;

• Le service des écoles et du sport (conseil):

support technique au cours de la planification et mise

en œuvre;

Baumpflanzungen im

Rahmen der

Wohnumfeldverbesserung.

Plantations d'arbres dans le

cadre de l'amélioration des

aménagements extérieurs

des quartiers d'habitations.

P
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Projektauswahl und

Umsetzung.

Sélection des projets et

réalisation.

Quartierleiste sind

«historische-
Quartierkommissionen. Ein Begriff,
der in Bern Tradition hat.

Avanti/Co-opera (Mitwirkung): Einsatz von
Langzeitarbeitslosen bei der Umsetzung der

Projekte.
Der Ablauf der Projektauswahl und Umsetzung

der Projekte ist im nachfolgenden Schema

dargestellt.

Quartierbevölkerung, Anwohner und Anwohnerinnen,

Vereine, Interessensvertretungen

• Beantragen Wohnumfeldverbesserungen bei

den verantwortlichen Quartierkommissionen

Quartierkommissionen

(Offizielle Vertretung der Parteien, Quartier-
leiste1, Quartiervereine)

Quartierkommission Länggasse, Stadtteil 2,

Quartiermitwirkung Stadtteil 3 (QM3), QuaVier,

Stadtteil 4

Dialog-Nordquartier, Stadtteil 5

Quartierkommission Bümpliz-Bethlehem (QBB),

Stadtteil 6

• Prüfen und priorisieren die Anträge

• Ernennen eine Quartiervertretung für die

Weiterbearbeitung
• Übergeben die Anträge an die Stadtgärtnerei

zur weiteren Bearbeitung

Stadtgärtnerei

• Sammelt die Anträge

• Bespricht sie mit Jugendamt (Kinderbüro),

Sportamt und Schulamt

Jugendamt, Sportamt und Schulamt

• Verfassen eine Stellungnahme
• Ernennen beratende Fachvertretung für

Weiterbearbeitung

Stadtgärtnerei

• Legt die detaillierten Massnahmen fest

• Projektiert und begleitet die Umsetzung in

Zusammenarbeit mit den Quartiervertretungen,
dem Jugendamt (Kinderbüro), Sportamt
und Schulamt

• Projets pour chômeurs: «Arbeit statt Fürsorge»,

«fob Tact», «Soziale Einsatz Planung (SEP)»,

«Avanti/CO-opera» (participation): intégration de

chômeurs de longue durée pour la mise en œuvre
eie projets.

Le processus de selection ti de réalisation des

projets est illustré par le schéma suivant.

Population des quartiers, riverains, associations,

représentants de groupements d'intérêts

• Demande d'amélioration des aménagements

extérieurs des quartiers d'habitations auprès des

commissions de quartier responsables

Commissions de quartier
(représentants officiels des partis politiques,
associations de quartier:
Association de quartier Länggasse, secteur 2

participation du quartier secteur 3 (QM3)

«QuaVier», secteur4
«Dialog-Nordquartier», secteur 5

Commission de quartier Bümpliz-Bethlehem
(QBB), secteur 6

• Examiner et hiérarchiser les demandes

• Nommer une représentation du quartier pour le

suivi ultérieur

• Transmettre les demandes au Service des parcs
et promenades pour l'élaboration des projets

Service des parcs et promenades

• Centraliser les demandes

• Evaluer les demandes en commun avec le

Service de la jeunesse (bureau de l'enfance), le

Service du sport et le Service des écoles

Service de la jeunesse, Service du sport et
Service des écoles

• Rédiger une prise de position
• Nommer une représentation spécialisée de

conseils pour l'élaboration ultérieure

Service des parcs et promenades

• Définir les mesures détaillées

• Projeter et suivre la réalisation en collaboration

avec les représentations de quartier, le Service de

la jeunesse (bureau de l'enfance), le Service du

sport et le Service des écoles
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